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Megjeleli hetenként egyszer , 

Vasárnap.
aafP' Szerkesztői szállás 

Hal piac, 250. sz ., hová a 
lap szellemi részét illető 
közlemények küldendők. V egyestartalm ú hetilap

H irdetési dijak:
5 hiuáboa petit *<»r, egyauri 
hirdetésnél 5 k r .; — többszöri 
vagy terjedelmet hirdetések• 

tiél arleengedéa adatik.
A nyilttérbeii val“ közle­
mény 3 Ihu&Ikmi to rié rt 1° kr. 

számitta tik.
BcdvegdíJ min4 an beiftatiftS Ii

30 kr.
Hirdetések el fogad* at na k G a I- 

11 a F t t lö  p kény rkereaked étébe® 
hova at elöAietéai pénzek, birde 
té*i dijak ért minden a lap anvagi 
ré tté t Uleld köriem éinek kül­
dendők.

tói kezdve mindaddig, Ilii a * • «

F ek e te  p o n to k  a lá th a tá ro n .
Az emberiség első korszakában a halá­

szat és vadászat képezték a fő lóglalatos- 
sá«ro t, melynek helyébe a baromtenyésztés 
és földn,Ívelés lépett; ez képezte elsőfokút 
a polgárosodásnak és mivelödésnek, amint 
azonban a polgárosodással a kézipar is len­
dületnek indult s a vagyonosodásnak nyo­
mai látszottak, az irigység és könnyen 
szerzési vágy előidézte az egyesek közti 
us^álkodást, ez meg a háborúskodás! , hol 
.öbbé nem ember ember ellen, hanem nem­
zet nemzet ellen küzdött élethalál harcot 
s megkezdődött a létérti küzdelem, mely 
egyes nemzeteket a feledékenység tengerébe 
sodrott, másokat felemelt a dicsőség leg­
magasabb polcára, igy folyt ez örök idők­

ul la mló
békeansrvala a tudomány és miveltség nem©•7 V ü
emelkedett a kormány polcra.

Amint a tudomány mélyebb és mélyebb 
gyökeret kezdett verni az emberiség kebe­
lében , annál valószínűbb volt az örökbéke 

rése, ezen reményében azonban na­
gyon csalatkozott az összes emberiség, 
mert ime századunk, utolsó évtizedei ar­
ról tanúskodnak, miszerint számtalanon a tu­
dományokat, vagy azok elömozditásának 
ürügyét is viszálkodás és egyenetlenkedés 
szítására használják tel s embert ember 
ellen ingerelnek általa.

Hogy ez állítás nem a légből lön me­
rítve, annak bebizonyítására sajnos, sem 
Porosz-, sem Franciaországba nem kell lít- 
mennünk, mert a bizonyítékokat saját szülő 
városunkban feltaláljuk, hol soha annyi 
érdeklődés nem mutatkozott a tudományos 
mivelödés iránt, mint a legközelebbi pár 
évben; de soha annyi elkeseredést sem 
tahi Ilink városunk történetében mint épen 
ez utóbbi pár évben, és tanügyünk elő­
menetele, különösen a népnevelés terén 
több akadálylyal soha nem küzdött , mint 
ez utóbbi pár évben, s úgy látszik mintha 
a hátramaradás szellemétől megszállva, so­
kan csak azért hangoztatnák a tanügy elő­
mozdítását, hogy azt lenyűgözzék, késlel­
tessék, vagy épen eszközül felhasználhassák.

Mi részünkről nem vagyunk hajlandók 
senkire sem hárítani azon súlyos vádat, 
mintha tanügyünk emelkedésének szánt 
szándékosan állotta volna útját.; de hogy 
baj van és pedig nagy baj, azt a napról 
napra sűrűbben feltünedező jelek kétségte­
lenné teszik.

Ily jelekként mutathatjuk fel mindenek 
előtt az iskoláztatás iránti közöny általános 
növekedését, mert alig midikéi nap, melyen 
egyik vagy másik tanitó jelentést nem 
tenne, liogv növendékei száma isinél csök­
kent iiéhányiiyal, kiket szülőik 9 10 éves

korukban már elvonnak az oktatástól . a 
gazdászati osztály derék tanárai az erede­
tileg beparanesolt negyvenkét gyermek he­
lyett maholnap az üres padokat lesznek 
kénytelenek oktatni, a reáliskola negyedik 
osztályát a magas kormány nem szándéko­
zik a jövő tanévre megnyitni, a gymnasi- 
umi növendékek száma évről évre apad, 
a felnőttek oktatását látogatók kevesebbed­
nek, ezek mind meg olyan jelek, melyek 
az oktatásügy emelésének üres hangoztatása 
mellett biztos hanyatlásra és a tudományok 
terénni sülyedésre mutatnak.

Ezen rögtön beállott hanyatlásnak okai 
feltalálliatók úgy bennünk polgárokban, 
mint a bennünket kormányozó hatóságban; 
mi hajlandók vagyunk minden garas lát­
szólagos megtakarítása ürügye alatt elvonni 
gyermekeinket az oktatástói. csakhogy he­
lyette libapásztort, dajkát vagy kanászt ne 
keljen fogadnunk, a hatóság pedig nem 
elég erélyes arra, hogy bennünket tör­
vényadta hatalmával az iskoláztatásra szo­
rítana, vagy Isten tudja mi okból oly felszeg 
intézkedést tesz, mely az ügynek előnyére 
nemcsak nem lehet, hanem inkább hátrá­
nyára van, ezt látjuk a felsőbb népiskolá­
val egybekapcsolt gazdászati tanintézet fel­
állításánál, melynek megnyitását csak ak­
kor tudtuk meg, midőn már megtörtént, 
ebből következett az, hogy az intézet nö­
vendékei parancsszóra gyiijtetvén be az 
evanirelika és reformata elemi iskolákból, 
arra tekintet nem volt, hogy van-e hajla­
mok vagy szükségük e növendékeknek ily- 
nemű oktatásra vagy nincs: s felszeg intéz­
kedésnek elmaradhatlan következménye az. 
liogv a számos iparos szülő, kinek esze- 
ágában sem volt gyermekét gazdának nevel­
tetni, most fogja el gyermekét az intézettől, 
midőn álmából felocsíídot es belátta, hogy 
gyermeke számára azon a téren jövő nem 
nvili,at, inig a másik, a ki épen ezen pa-J KJ rt
Ivfira szánta volna gyermeket, annak idejé­
ben értesítve nem lévén az intézet megnyitásá­
ról, akaratlanul szorult ki az oktatás ezen 
neméből.

Hogy a reáliskola 4-ik osztályának0.7 *
megnyitása a bizontalanság zátonyára jutott, 
azt is részben azon városi hatóságnak 
köszönhetjük, mely annak megállapításakor 
a kormányszéken ült; mert ha az akkori•r
polgármester nem folyamodik a esiirés-csa- 
varás és búzás halasztás káros politikájához, 
hanem megköti a szerződést a magas kor- 
mányinal még a megboldogult báró Eötvös 
közoktatási ministerrel, írásban úgy amint 
az szóbeli egyezség utján létrejött, t. i. 
bo«ry a keeskeniéti állami alreá Itanoda 4 
osztályból állami, s a kormány által 7 ta-

» 7

nárral láttatik el, továbbá ha ö iparkodik

az intézetnek alkalmas helyiséget szerezni, 
és nem azon töri a léjét folyton, hogy 
miként lehessen a szerződést ugv kiál- 
lifani, liogv a hitoktatók díjazásától meg- 
szabaduljon, a mit teljesíteni megígért, 
s hogy miként lehessen a helyiség meg­
szerzését végtelen időkre vllialasztani; úgy 
most a magas kormánynak eszébe sem 
juthatott volna a 4-dik osztály megnyi­
tását vsak egy évre is elhalasztani. He 
igv a múlt évben kiállított szerződés olvan 
beirott üres lap. mely sem a kormányt, 
sem a városi közönséget semmi positiv télív 
végrehajtására nem kötelezi. Pedig mi azt 
hisszük, nem lett volna a városi közönségre 
káros, In, hatósága a kormánvnyal szoros•7 •/
és kőtelező szerződésre lép. mert az inté 
zetuek eddigi bárom osztályában jelenleg
I® 117 111 * U I <*lr Vilii *4 07..........- -- MJU,
miszerint a polgárságnak az intézet oktatási 
iránya tetszik, ami pedig az áldozatot illeti, 
abból az oroszlánrész akkor is a kormány-a
nak jutott volna, ha a városi hatóság be­
csületes helyiségről gondoskodik , miután 
a 7 rendes tanár fizetése évenkinti 1400 
forinttal 9800, a felszerelési és kezelési 
költségek pedig az igazgatói átaláuvnvai 
ismét 1400 fra és igy összesen 11.200 Ura 
rúgnak, mig a városi közönségtől ennek 
tejében és saját érdekében csak helyiség 
kiváutatott volna az intézet részére.

Az imént felhozott tények íelemlitéseV
által azonban távúiról sem akarunk szem­
rehányást tenni vagy boszúságot gerjeszte­
ni; ezeket csak azért említők fel. hogy 
ismerve a baj eredetét, annál könnyében 
orvosolhassuk azt magát.

Az elemi oktatásra nézve inár régen és 
számtalanszor említettük az egyedüli 
módot, az iskoláztatási bajiam önkéntes 
vagy kényszeritett emelését. A gazdászati 
intézet állandó meguépesitése céljából ajánl 
juk annak tüzetes ismertetését, céljának és 
hasznosságának helyi lapjaink utjáni eló'soro- 
lását és gazdaközönségünknek buzdítását. A 
reáliskola 4-ik osztályéinak megnyitása üg\ é- 
ben az illető tanari testület már megtette ma- 
ga részéről a hazafias és önzetlen ajánlatot , 
azt ígérvén, hogy a küzéptanodák rendezésé­
nek átmeneti korszaka alatt, a rendszere­
sen szükségei, két tanár helyet, csak egy•7
segéd tanárt kéreml, a másiknak tárgyait 
pedig maga között megosztja úgy , liog\ 
sem az oktatéis hátrányt ne szenvedjen. 
sem a kormány felesleges kiadást ne te 
gyen, s nagyon hajlandók vagyunk hinni, 
hogy a magas kormány elállaml 4-ik osztálv 
megnyitásának elhalasztásától, ha a városi 
közönség amellett, hogy ez ügyben folya­
modványát már telterjeszté, még kilblött- 
segileg is kérelmezi az említett osztály



megnyitását és annak is jeleit ad ja . hogy 
az intézet kellő elhelyezéséről gondoskodni 
akar és tog már a legközelebbi jövőbeli; 
mert végtere is ha a magas kormány azt 
látja, hogy ö megtesz a maga részéröl 
minden szükséges áldozatot, de a közönség, 
melynek érdekében áldoz, folyton a semmit- 
tevés terén áll és kötelezettsége teljesítésé” 
nek még csak jelét sem adja, lassankint 
azon hiedelemre ju t , hogy mi a sült ga­
lambot várjuk.

Kel tehát polgártársak, segítsünk ba­
junkon! akkor Isten is segíteni fog rajtunk.

Szénégető.

Elnöki jelentéi.
í< „Kecskeméti jótékony nöegylet** 1873. Május 'Jő-én 

tartott 3-ik évi rendes közgyűlésén.
(Vége.)

Miután pedig a három é v , melyre a nöegylet 
alakult, már e folvó május havahan lejár, az iránt 
is kívántunk gondoskodni, hogy az egylet eletet 
es működését úgy egyesek, mint a társadalom ér­
dekében tovább folytathassa.

Kiküldött bizottság indokolt véleményes jelen­
tése alapján az egylet újra alakulását, illetve 
fennállását, további 6 évre elhatároztuk.

Minek folytán az aláírási iveket kibocsátottak 
s az elnökség a választmányi tagokból bizottságo­
kat alakítva, az új tagok aláírását tizedcnkint vég­
rehajtottuk.

Egyszersmind a nöegylet alapszabályait az újra 
alakulás folytán s a 3 éves működés alatt szükséges­
nek beismert némi módosítás alá vettük.

S mindezeket a jelen közgyűlés elé tudomás 
es jóváhagyás végett beterjesztjük.

Végül még azt jegyzem meg: hogy ez évben 
a tagok száma 551 volt.

Midőn az elnöki jelentést bezárom, csak rö­
viden — mert a pénztári kimutatás e jelentésben 
részletesen úgy is előfordul — megérintem: hogy 
három évi működésünk alatt segélyezésre forditta- 
tott: 1*70 1 ik alakulási évünkben lO frt, 1871 2 ik 
évben 217 frt. 80 kr, 1872/3 ik évben 858 frt. 
70 kr. Összesen: 1086 frt. 50 kr.

E kiadásunkkal szemben szabadjon kiemelnünk: 
hogv e három év alatt tőkeszerzeményünk kama­
tait is érintetlenül hagyva, tőkésítésre fordítottuk 
s ma a töke vagyon 6162 frt. 43 krt tesz.

Legyen szabad hinnünk, hogy hivatásunknak — 
többek elismerésreméltó, bölcs támogatása mellett — 
folyvást kitelhető ügyszeretettel és jóakarattal meg­
felelni iparkodtunk, hogy a becses bizalmat, mely 
irántunk az egylet áltál nyilvánult, lehetőleg kiér­
demeljük.

Ha azonban mindemellett is némi mulasztási 
követtünk volna el. vagy nem a közóhajnak nieg- 
felelóleg intézkedtünk volna, kegyes elnézést ké­
rünk. De egyről biztosíthatjuk a nőegylet t. c. 
tagjait : azon önzetlen szívből fakadó (igyekezetről

t. i., mely bennünket a nöegylet jótékony céljai 
nak előmozdítása, s italában felvirágzása iránt 
mindenkor vezérelt.

Fogadják hálás köszönetünket mindazok, kik 
az egyletet jótékony céljai elérésében akar tényle­
ges segélyezésükkel, akar erkölcsileg támogatni ke­
gyeskedtek.

Isten áldása a nőegyleten !!
Horváth Uöméné,

egyleti elnök.

11.
Az egyleti pénztár állasa. B evéte l: 1) 187, 'j-rŐl 

pénztári maradvány 19 frt. 23 kr. 2) Alapító dl 
jakban 120 frt. 3) Részvény dijakban 31* frt. 4) 
Töke kamatokban 4<>5 frt. 31 kr. 5) Ajándékok­
ban 127 frt. 30 kr. 6) Tombola-játék jövedelem­
ben 313 frt. 60 kr. 7) Jótékony előadás és tánc- 
estély 352 fit *1 kr. Összesen: 1,656 frt. 45 kr. 
K iad ás: 1) Tőkésítésre 505 frt. 51 kr. 2) Helyi­
ség és szolgálat 121 frt. 3) Beruházás 4 frt. 4) 
A Kecskeméten felállítandó árvaház javára 3i >0 frt.
5) A pesti népszínházra alapítvány 313 Irt. 60 kr.
6) Jutalmazás es jutaloiudijra 53 Irt. 60 kr. 7) 
Egyesek segélyezésére 218 Irt. 8) \  egyesek 130 frt. 
01 kr. Összesen: 1,645 frt. 72 kr. Készpénz a 
pénztárban 10 frt. 73 kr. Összesen 1,659 frt. 45 kr. 
E g y le ti  v a g y o n : 1) 6% kamatozó tökében ta­
karék pénztárikig kezelve 5,884 frt. 92 kr. 2) Ezek 
után eső kamatok Jumus 1-ig 1-13 frt. 78 kr. 3) 
Alapitó dij követelésben 57 frt. 4) Reszvénydij kö­
vetelésben’ 96 frt. 5) Készpénz a pénztárban 1»» frt. 
73 kr. Összesen: 6,162 frt. 43 kr.

111.
.4 r Nöegylet*' javára tett ajándékozások 187'1 :i-ik 

évben. Hidegh Katalin 25 kr., N. N. 5 kr., N. N.
1 frt, Lakos Lászhmé 1 frt, Sztk. Tóth Lászlóné
1 frt, az izraelita Nöegylet 25 frt, Gyenes Imre
2 frt, Gyenes Sándor 3 frt, Kiingert Vilmos 1 frt, 
Selnvare Davidné 20 kr. Kovács Lászlóné 6 I r t , 
főtiszt. Bogyó Hál 50 frt, Fantó Matild 2 frt, 
Selnvare József 10 Selnvare Józsefué 2 f r t , Hfeitler 
Jakabné 2 frt, özv. lpacs ímrene 1 Irt; összesen: 
127 frt. 30 kr.

Kormos Antal rablógyilkossági bűnügye.
Kir. törvényszékünk fény. osztályának f. hó 

5-én tartott ülésében érdekes bűnügy tárgyaltatott 
le nagy számú hallgatóság jelenlétében. A tényál­
lás röviden a következő:

Kormos Antal, bánát sz.-miklósi születésű és 
mint törvénytelen gyermek anyja nevét viselve, 
Kecskeméten nevekedett csizmáiba legény, mintán 
a 8-ik huszár ezredtől elbocsájtatott, folytonos kó­
borlásai közt múlt évi július 5-én Félegyházára 
vetődött és betérve Szabó Károlyné korcsmájába, 
ott a korcsmárosnét heves tusa után többszöri kés­
szúrással meggyilkolta és 5 frt. értékű tárgyak el­
rablása után Félegyházáról megszökött. Azon ment­
sége, hogy midőn a korcsmárosnét el hálásra kény­
szeríteni akarta , ez őt egy késsel támadta meg s 
ő akkor határozta el annak meggyilkolását és ki­
rablását , alaptalannak bizonyult be , mert a bűn­
tény színhelyén feledett véres bicska több tanúnak 
vallomása szerint nem a korcsmárosnéé volt; miből

Önkényt következik, hogy vádlottnak kellett őt 
saját bicskájával megtámadni.

Ezen esemény után 4 napra vádlott Fehérvá­
ron Hammer Jánosné korcsmájába tért be és rab 
légyilkossági szándékkal utániul ment a pincébe 
borért ment korcsmárosnénak, azt torkon ragadta, 
fojtogatta, de annak ritka lélekjelenléttel sikerült 
kezeiből kiszabadulni. Vádlott tagadván, hogy 
Hammernét meggyilkolni szándékában volt, csak 
annyit ismert el , hogy rablásának végrehajtása 
végett a fojtogatás által tehetetlenné tenni s a 
pincébe lezárni akarta; azonban beigazoltatott, hogy 
midőn ekkor vádlott megfutamodásában elfogatott, 
kezében egy nyitott bicska volt, a városi kapitány 
s egy hadnagy előtt pedig ugyanakkor a gyilkos 
sági szándékot nyíltan beismerte.

E két főbenjáró bűntényén kivid vádlott elle­
neben meg több, részint egyszerű, részint minősí­
tett tolvajlások s egy vandorkönyvnek meghamisí­
tása nieriiltek fel, mely bűntényeket töredelmesen 
be is vallotta.

Török Zsigmond kir. ügyész és Magyar László 
iigvvéd által előadott vád- és védbeszédek után, 
Kormos Antal a Szabó Károlynén elkövetett, a 
Hammer Jánosnén megkísértett rablógyilkossági, 
úgy a több rendbeli egyszerű s minősített tolvaj 
lási és okmány hamisítási bűntényekben bűnösök­
nek mondatván ki, 20 évi súlyos börtönre Ítéltetett. 
Kóbor életmódja , a tolvajlásnak már a katonaság­
nál kezdett szokásos gyakorlása s a nagy bűnhal­
mazat súlyosító körülménynek, töredelmes bevallása 
pedig, mely nélkül a félegyházi eset talán ki sem 
derittetett volna, enyhítő körülménynek tekintetett.

Török Zsigmond kir. ügyész, miután vádlottra 
halálbüntetést indítványozott, az Ítélet elten fellelj 
hezést jelentett he, ellenben vádlott , valószínűleg 
mert nem sokáig tengi már hitvány életét, a 20 
évi börtönbüntetésben megnyugodott.

Nyilatkozat.
< r* i T__1 *i » • i «zv r  ivevdiveuícu  u a p u n  i i -ik. »£aiiiuo;itl

kecskeméti iparegylet44 ciinü az egylet keletkezését 
és életét ismerté cikk jelent meg.

Az iparegylet keletkezése és fenállása ótai élete 
részletesen, tárgyilagosan, híven van e cikkben 
leírva, azt mindenki elismerte és kell elismernie, 
ha csak az igazság előtt be nem akarja fiilét és 
szivét zárni, vagy elfogultságból az igazságot el 
nem akarja tagadni.

Mi a cikknek szellemét egészen osztjuk és azt 
minden részben igaznak tartottuk.

Azonban nem igy az iparegylet választmánya, 
mely „Kecskemét44 20. számában megjelent N y i­
l a t k o z a t á b a n ,  nagy hatalma érzetében a „Kecs­
keméti Lapokéra végérvényesen döntő kárhoztató 
s a lapot megsemmisítő Ítéletét elmenydörögte.

Ehhez azonban semmi közünk, az a „Kecs­
keméti Lapok** dolga.

Hanem a „Kecskemét44 23. sz. mellékletéül 
„Több iparos44 aláírásával megjelent V á la s z t  nem 
hagy hatjuk szó nélkül.

Nem tudjuk, hivatalos vagy hívatlan próká­
torául szegődött-e a „Több iparos44 az iparegylet 
nek , de mivel azt veszi pártfogásába, azt kell

TÁRCA.
M o d e rn  d o lg o k .

— Novella. —
Irta: Bagi László.

(Vege.)
— Igaz uram , — monda a zsidó furcsa ábrá- 

zattal, nem tudván sirjon-e vagy nevessen.
— Zárja be boltját s rohanjon a rendőrséghez, 

mondja, hogy Héterti Sándor bútorait összetörte, 
s bogi őrült dolgokat beszél. Ezt a levelet ad ja be 
útközben a kávébázba a pincérnek , az majd címéhez 
juttatja.

A kereskedő remegve nyúlt a pénz és levél
után.

Minden úgy lesz, nagyságos uram.
A kalandor elhagyta a boltot, s magában 

megelégedve niondá: „most haza megyek, szol 
gámnak kiadom rendeleteimet, azután távozom.44

Ezzel fiityörészve vette útját haza felé, mint 
a ki dolgát legjobban végezte.

A kiTeskedö bezárván boltját, a levelet beadta 
a kávébázba, azután sietve távozott a rendőrséghez.

Héterfi Sándor, miután a kávébázba lépett, 
egy székre vetette magát; zavart, mondhatni dúlt 
arca mindenkinek feltűnt, annál is inkább, mert 
eddig mindenki, mint szívélyes és előzékeny 
embert ismerte, mint kinek nincs oka dúlt arccal 
lépni az emberek közé.

Ezt ö maga is észrevette, s izgatottságát esd

lapítani akarta s a helyi lapot vette kezébe, bár 
tud ta , hogy nem fog benne szórakozást találni. 
Ami abban először szemébe tűnt, ez volt:

„Dániel Laura és Batár József, jegyesek.44
Ingerülten szakitá el a lapot, mi még nagyobb 

(eltűnést okozott.
Kezdtek furcsákat gondolni róla.
Ekkor a pincér kis tevéikét kézbesített neki, 

mit midőn elolvasott, egv pillanatra halvány lön , s 
ezután egy örült dühével szakitá szét azt is, — s 
botját és kalapját otthagyva , födetten fővel rohant 
ki az utcára.

Ama kis tevéi Batár névjegye volt, melyen 
ez volt írva :

„Uram! Becsületes ember nem várja be, hogy 
valakit az oltárnál hihessen főbe. Batár József, 
lakik Mező útca, 19 sz.44

. . .  A kik e jelenetet látták , sietve újságolták 
boldognak boldogtalannak, hogy Héterti Sándor
me

Az pedig a Mező útca 19 ik számú házba érve 
Batár lakására rohant, s a szolgától ura után tu­
dakozódott.

— I ram, — niondá a szolga, mialatt beretvált 
arcán egy vonás sem változott, — Batár úr szobá­
jában van, de magára zárta az ajtót.

— Db! a gyáva, — kiáltott fe, Sándor, mia­
latt az ajtóhoz rohant, s azon düroiubüzni kezdett.

A szolga, szemével egyet hunyorítván, utasí­
tásához képest rendőrökért futott, mondván, hogy 
egy fenyegetödzö örült van ura lakásán, ki ott 
mindent összetör.

A rendőrség több felöl tevén értesítve, sietett 
Sándort elfogni, mi azon percben meg is történt,

midőn az, az ajtót betörve a szobába lépett, hol 
bámulatára senkit sem talált.

A szerencsétlenséget nemsokára mindenki tudta.
— Tudja-e uram, — niondá a fentebb (‘miitett 

kávéházban egy úr szomszédjához, — mi Héterti 
Sándor rögeszméje?

— Valóban kiváncsi vagyok.
— Képzelje, lehet-e ennél bolondabb rögeszme, 

azt képzeli, hogy — ö nem örült.
— Ah! akkor ő a legveszedelmesebb örült, 

kiről valaha beszélni hallottam.

V.
Kgy éden volt szivében Laurának minden 

üdvével,— egy pokollá változott az most, minden 
gyötrelmével.

Elválasztották szerelmesétől; le keltett monda­
nia a reményről, hogy valaha boldog lesz; hozzá 
kellett mennie egy emberhez, kit nem szeretett, 
kit gyűlölt.

Nem volt elég.
A sorsnak reá nehezedő átka meg lett toldva. 

A kinek azt mondta — „halott vagyok reád nézve44 
halott lett az most az egesz világra nézve. Előha 
lőtt, kinek homlokára Írva látta képzeletében: 
„meghaltam , te miattad.44

Es az ö szive még sem szakadt meg! Nem 
volt s z a b a d  m e g s z a k a d n ia !  — hisz ö legjob­
ban szerette atyját a világon!

Hozzá kellett neki szokni az eszméhez, hogy 
ó nem sokára azt lógja esküdni annak a gyű­
lölt embernek, hogy „szeretem44; meghatározni, 
hogy milyen legyen a szalag azon a ruhán, mely­
ben ezt elmondandja.



hinnünk, hogy a cikkírók az iparegylet tagjaiból 
kerültek ki.

Az elferdítésekből, a valótlanságokból, a leg- 
alázatosabb személyeskedésből álló és a cikk

ivókat eléggé jellemző' miveletlen hangon irt cikkre 
nincs szavunk, megvetéssel elitélte azt minden mi 
veit ember, mi csak azt szégyeneljük, hogy ily 
hangon iparosok Írhatnak.

De van e V á la s z b a n  egy pont, mit haliga
tással nem mellőzhetünk.

A V á lasz  midőn mentegeti az iparegyletet, 
hogy a bécsi világtárlaton csak 8 iparos képvisel­
teti magát, mentségül felhozza, hogy K ecském é 
ten 1500 — 2 0 0 0  ip a ro sb ó l a l ig  300  an 
v a n n a k  az e g y le t  ta g ja i  és a 8 k iá l l í tó  
is azon c sek é ly  szám b ó l te lt  ki, m ig azo n  
1200_1700 i pa r os, k i k e 1 ö 11 az eg y le t A u s ­
t ra l ia  nem k ü ld ö t te k  sem m it; és pár sorral 
alább dicsekednek, hogy az ip a re g y le t  t a g ja i  
é r te 1 in e s e b bek , in i n t a tö b b ie k , m e r t iu k á b b  
van a lk a lm u k  is m e re te k e t  s z e re z n i.

Hogy a világtárlatra miért nem küldtünk sem­
mit itt és a T öbb  ip a ro s n a k  nem tartozunk 
számolni.

llogv ta g ja i  é r te lm e s e b b e k ,  arra azt 
feleljük, hogy az  ön d ics é re t . . .  de engedje 
meg a tisztelt T ö b b  ip a ro s , hogy ezt egyszerűen 
tagadjuk és ezen állításaikat is üres dicsekvésnek 
és valótlanságnak nevezzük.

A mi végre azt illeti, hogy előttünk az ipar­
egylet Australia, ezen tény jobban és tökéletesen 
igazolja a megtámadott cikk igazságát, hogy kell 
az egyletben valami hibának, valami bajnak lenni, 
a infokból 2000 iparosból csak 3o0 válik annak 
tagjává, és 1700 kívül marad.

Ezen ok, ezen hiba pedig az, hogy az ipar­
egylet az egész világ tudtára, minden tagadás da­
cára is pártoskodik és ott nehány magával nagyon 
megelégedett iparos úr szenvedélyeskedik és zsar­
nokoskodik.

Tegyék csak az iparegyletet azzá, mivé an­
nak lenni kellene, majd a kimaradtak is szívesen 
belépünk.

„Még több iparos'* az 1200— 1700-ból.

Válasz a „Válaszra?4
A folyó évi April 27-én megjelent „Kecske­

méti LapokbanM „A kecskeméti Iparegylet44 ciiníí 
cikkben ezen sorok olvashatók : „Az lpl ír egy let 
jegyzőkönyvei tanúskodhatnak, hogy egy gyűlésben 
egyik céhnek akkori céhmestere, és egy másik 
iparát szorgalmasan űző iparos az egyletbe nem 
vétetett fel, mert mindkettő ismeretes deákpárti 
érzelmű volt.44

Ezen sorok szőrül szóra igazak.
Azonban „Kecskemét44 23. száma mellékletében 

megjelent T ö b b  ip a ro s  miveit, világlátott ipa­
roshoz méltó hangon irt V á la s z á b a n ,  ezt ta­
gadja.

„ilyesmi — úgymond — nem történt; hanem 
igen is emlékszünk rá, hogy az, kit eikkiró is 
é r t, derék szorgalmas iparos egyéni nézetből eredő 
különvéleménye miatt sajnálatunkra kilépett, — a 
másik pedig ugyan e közgyűlés határozata folytán — 
mint nem közénk való egyszerűen kizáratott. Tény

tehát, hogy ezen elmélkedésben eikkiró tudatlansá­
gát árulta el.

Ajánljuk: tudakozódjék jobban jövőre, ne 
alapítson mendemondákon, és meg fog győződni, 
— ha ugyan meggyőződve nincs, — hogy ez esetet 
rosszul súgták tollába.44

Kegyes engedőimével a T öbb  ip a ro sn a k  ez 
megtörtént és velünk megtörtént dolog, tehat mi 
nagyon jól súgtuk a cikkíró tollába.

Minthogy minket be nem vettek, igy az egylet 
tagjai nem lévén, azon sajnálatra kilépett tag sem 
lehetünk.

Ha a kizárás alatt a be nem vételt értik a 
fő b b  ip a ro s , arra megjegyezzük, hogy iparún 
kát ma is folytatjuk , és semmi élném szöktünk 
iparunktól, sem az minket el nem hagyott, egyéni 
becsület dolgában pedig az egylet egyik tágjánál 
sem állunk hátrább, így más ok nem volt a be 
nem vételünkre, mint ismeretes deákpartiságunk.

A mi azon kifejezést illeti, hogy nem k ö ­
zén k  v a ló ,  nehéz válaszolni, és igen ügyetlen 
prókátora az egyletnek a T öbb ip a ro s , mert arra 
nagyon kíméletlen és mégis jogosult viszonzással 
felelhetnénk.

De nem tesszük, az iparegylet igen számos 
tiszteletreméltó tagjai iránti becsülésüukböl, — de 
figyelmeztetjük az egyletet, hogy az ily fogadatlan 
prókátorokat utasítsa rendre.

Mert az egyletnek vannak megrovott és már 
több — fogságot szenvedett tagjai is.

Megbiinhödtek.— dói van. Ne piszkáljuk.
De akkor a fedhetlen erkölcsű iparost be nem 

venni, és még sértegetni: igen nagy ügyetlenség.
A be nem vett két iparos.

Helybeli újdonságok.
\ Igen szépen kérjük H. J. urat, hogy 

midőn lapunkat elolvasásra méltatja , szíveskedjék 
nem fekete szemüveget használni és több tigyclein- 
mel, még több jóakarattal tartalmat megbírálni, ak­
kor nem fog oly rettentő felségsértést kiolvasni a múlt 
számunkban megjelent eme kis közleményből: ,,A 
Cserepesnél tervezett építéshez is nem sokára hozzá 
lehet fogni, csak arra lehetnek kiváncsiak sokan, 
hogy a városi közönség addig, mig e célra Peszér- 
ürbŐ áruval rendelkezhetik, honnan tedezi ezen 
építkezés költségeit akkor, a midőn a pesti ház 
építésre szükséges összegek előteremtése is elég 
gondot okoz?4 Hát hol van itt a varos hitelének 
megrontani akarása, hol itt a roszakaratú izgatás, 
hát már kiváncsiaknak sem szabad lennünk , hogy 
költségeink honnét fedeztetnek; hát nem szabad 
egy nagy kölcsön felvételénél még aggodalmaskod­
nunk sem ? Bizony a mézből is mérget szívó pók 
találhat izgatást fentebbi sorainkban.

V A r. kath. nagytemplom ajtója fölé 
függesztett, a váci megyés püspök úr ő nagy 
méltósága megérkeztét üdvözlő versezet, és üveg 
boritékának a keretből eltűnésére vonatkozó rosz­
akaratú és izgalmat előidézett azon hírre, miszerint 
a versezetet egy ref. vallási! egyén ütötte volna le, kö­
telességünknek tartjuk kijelenteni, miszerint a fen­
tebbi hir merő roszakaratú koholmány, mert egy 
a párkányzatról levált darab zúzta szét az üveget

és ütötte azt le, a lehullott darabokat szemtanú 
Fehér István úr szedte fel.

V A v io i megyés püspök ö nagymél­
tósága által megtartott úrnapi kormeneten jelen 
Volt a városunkban időző grót Huyn Magyaror­

szág katonai f 'parancsnoka is, az itt szállásoló 
katonaság élén.

\ N&gyt. Tatay András halálával meg
ürült tanári szedre, mint értesültünk, Nagy Ferenc 
jeles készültségit itju választatott meg rét. főiskolai 
tanárul.

* Kállay Ágoston H. tizedbeli lakes teg 
nap mult egy hete, tanyájára kimenvén, midőn 
onnan oly szándékkal jött haza, hogy a szolnoki 
közön túllévő csordajárásban legelésző lovai mellől 
testvérét haza küldendi, útközben eső egyik korcs­
mában megrészegedett s a szolnoki közön beletor- 
dult kocsistól egy szöllöárokba, hol másnap reggel 
halva találtatott. Hullája orvosrendöri boncolás alá 
vétetett.

Szerkesztőségi rózsák
No hiszen kijutott nekünk a múlt héten, ugyan­

csak bőségesen szállt az áldás minden oldalról árva 
fejünkre.

Csupa gyönyörűség , igazi boldogság ez a szer­
kesztőség, kivált vidéki városban.

Midőn félév előtt a „Kecskeméti Lapok“ szer 
kesztéset elvállaltam egy perere sem éltein csaló 
dúsban, tudtam, hogy szerkesztői pályám, igen 
szép számú jó barátaim (?) által tövisekkel gazda 
gon be fog bintetni.

Hiszen négy öt év alatt a nélkül, hogy egyet 
len szót írtam volna, vagy gyalázatos személyes 
kedő bántalmaikra valaha feleltem volna, minden 
zug- és szemét lap töltve volt bántalmazások és 
ellenein csúf személyeskedésekkel.

Nem törődtem vele.
E lapok szerkesztésein alatt megjelent első 

számában megígértem: ..hogy igyekezni fogunk, 
sőt határozott szándékunk kerülni minden szemé 
lyeskedest, személyekkel csak nnivibui fogunk 
bajlódni, a mennyiben a személy az ügytől elvű 
laszthatlan.44

Szavunkat megtartottuk.
Hanem laptársunk és tiszteletreméltó ellentele­

ink sohasem tudtak tárgyilagosak maradni, mindig 
a személyekkel, mindig a szerkesztő személyevei 
volt bajuk.

A múlt héten egyszerre bárom megtámadás 
ban, a leggyalázatosabb, a legszemtelenebb sze 
mélyeskedesben részcsittet tünk.

A személyeskedést személyeskedéssel viszonoz­
zuk? hiszen nem mi kezdenénk, csak a kölcsönt 
adnánk vissza.

Volna hozzá jogunk, anyagunk túl bőven. 
Lapunk közönségének egy része követeli, hogy az 
ily szemtelen aljas támadásodat, személyeskedése 
két szó nélkül ne hagyjuk, a másik rész nem 
tartja e becstelenséget inéit mák a válaszra.

Nehéz a választás, nehéz a helyzetünk.
Lapunk méltósága is követeli, hogy az. ily 

személyeskedésre ne feleljünk.
De azon kérdés is felmerülhet, hogy tehát 

helyes-e minden alávaló személyes kedést szó nélkül

A napokat óriási sebességgel látta tűnni, ama 
nap pedig, mint kísértő rém, mindjobban közel­
gőit. A sors á tk a , mely reá nehezült, mind súlyo­
sabbá, lett. Oh! hogy nem menekülhetett előle!

Es azon a napon mosolyognia kellett az ér­
kező vendégekre, kik szerencseki vénátokkal lép­
tek elébe; vissza kellett fojtania könyeit, mik szi­
vében háborogtak, mint egy fellázadt tenger!

Atyja nem tudta nézni ezt a jelenetet, úgy 
érezte, mintha egy jéghideg kéz húzódnék végig 
a szivén. Kiment a kertbe, s egy félreeső helyen 
tépte haját! Oh, bár annak az embernek a szivét 
téphetné úgy!

Egyszerre valaki hátulról vállára tette kezét. 
Majd leroskadt alatta.

Egy férti lépett elébe; magas, barna ember 
Volt, kinek minden izma erőt árult el; a kezében 
levő tokos mintegy bizonyítani látszott, hogy nem 
jó kezeügyéhe esni, mikor haragszik. Pity kés 
kék kabátja ki volt gombolva, hogy látható legyen 
hófehér ingén lefutó aranyláneza. Sarkantyúja pen­
gett csizmáján , mikor földrengetö lábait a földre 
tette. Dániel Károlynak rokona volt, s épen az 
ünnepélyre érkezett a szomszéd megyéből, hol 
mint esendhiztos működött.

— Mi az Károly? Te sírsz? ügy látom, 
hogy ezek nem épen öröinkönyek.

— Oh, barátom, rokonom. Te kimentettél a 
veszélyből, s én ismét belelöktem magam abba.

— Hogyan?
— Azt a váltót el kellett volna égetned, s 

lem hozzám küldened. Elvesztettem az útezán, 
így gazember m egtalálta...

— S leányod kezét kérte, ugy e ?
— Igen.

Szeretnék annak az embernek a szemébe
nézni.

Ezzel sietve távozott a kertből, be egyenesen 
a teremlje , hol a vendégek ünnepi pompában 
vártak.

Nemsokára a vőlegény is megérkezett. Ke­
gyes mosolylyal fogadta a szerencsekivánatokat. A 
esendhiztos Szepirc szegzett szemekkel nézte a je­
lenetet. Az épen a menyasszony elé akart lépni, 
midőn elébe lépett.

— Megálljon uram, én még nem kívántam 
szerencsét önnek.

Szepi, boszankodva nézett reá.
— Én Cs . . . megye eseudbiztosa vagyok, 

kinek bizonyos Déli dános, ismert csaló elfogatása 
már rég ki van adva, — e csaló ön uram !

A teremben az clszörnyedés zúgása hangzott,
— De uram, ön téved . . .
— Semmi esetre, valaki menjen rendőrökért.
Szepi menekülni akart, de a esendhiztos keze 

vaskapocs gyanánt tartá, mig másik kezével zse­
beit kikutatta, s az azokban talált tárgyakat ma 
gához vette.

Szepi minden ellenzése, lármája, daezára be- 
kisértetett. A rendőrség előtt elhagyta türelme 
végkép.

— dől van, meg akartam kímélni Dánielt, de 
most mindent elmondok; — uraim , tárcámban egy 
váltó van, melyet Dániel úr hamisított!!

A tárczát, mit a esendhiztos átadott, kiku­
tatták, tie nem találtak benne váltót, mely hamis 
lenne. A esendhiztos pedig megesküdött, hogy azt 
a váltót nem látta a tárcában ’ ’

Szepi sirt dühében.
• •

Már előbb kivallotta, hogy Péterti Sándor nem 
őrült, s csak i> fogta rá , kivallotta azért, hogy 
hadd lássa az is kedvese és családja gyalázatát! s 
most mindez hiúban volt!

Péterti Sándor ’■zabádon eresztetett, — mi köz 
ben egymást okolták azok, kik legjobban rajta 
voltak fogvatartásán. „De bog) is lehet azt gon 
dőlni, hogy Péterti Sándor örült legyen.44 „De mi 
kor az emberek olyan ostobák s elhiszik , hogy 
valakinek az legyen rögeszméje, hogy ö nem örült."

A csendbiztos magával vitte Szépít, hogy me­
gyéje törvényszéke elé állítsa.

Mielőtt azonban elutazott, elment Dánielhez s 
egy összehajtott papirt adott át neki.

— Itt van, égesd el.
Dániel szomorúan sóhajtott.
— Te hainisan esküdtél.
— Nem. En csak arra esküdtem, hogy nem 

láttam. Mikor kivettem a tárcából, nem néztem 
oda. Megismertem a fogásáról.

— Oh! barátom, mennyi gyötrelmet álltam ki. 
Te a legjobb rokon vagy a világon.

. . . Laura önfeláldozása atyja hálájában, de 
fő kép ön megelégedettségében lett jutalmazva. . . .

Nem rég járt hire, hogy Batár Szepi több 
rendbeli „modern44 dolgok miatt öt évi börtönre 
Ítéltetett, mely idő épen elégséges lesz neki arra , 
hogy ezen „modern4 dolgokból egy csomót ismét 
kigondoljon, mikben csupán az a szerencsétlensége, 
hogy — rajtok veszt.



hagyni? midőn a gyáva személyeskedőkön úgy el 
lehetne a port verni, hogy kedveiket vesztenek mást 
jövőre bántalmazni.

Most azonban csak maradiunk meg ígéretünk* 
nél és vegyük sorba a támadásokat.

N-ro primo.
Mint hangjára légiiledelmesebbet első helyre tesz 

szitka „Kecskemet” 23. számában mértékjegy alatt 
megjelent „A kecskeméti tioegylet közgyűlése után*4 
cimii cikket, melynek Írója midőn a „Kecskeméti 
Lapok” 22 ik szamában név nélkül megjent „A 
nöegylet közgyűlése és elnök valásztas” cimii sen­
kit személyében nem sértő vikk elfeh, az egy á ta­
lán uem bántalmazott partot, midőn hívatlanul párt­
fogasába veszi, egyúttal eleg vastagon személyes­
kedik a szerkesztő ellen és ki akarja találni a 
cikk íróját, vagyis azt a szerkesztőnek tulajdo­
nítja.

Igen, a eikket mi irtuk, nincs okunk azt el­
tagadni meg akkor sem, midőn az igen t. cikkíró 
úr azt gyáva lovagiatlanságnak nevezte.

Lovagiasságot öntől nem tanulok, a nőket 
nem. de tetteiket szabad, sót nyúlványod tetteiket 
meg is kell bírálni, azonban tetteiket is elhallgat­
tam és ezzel eleget tettem a lovagiasságnak.

Azonban midőn meggyőződésünket határozot­
tan mindenki irányában kimondjuk és mentegetni 
magunkat nem szoktuk , nem szeretünk félreértetni.

Az „ellenpártot*4, mint a cikkíró nevezi, a 
legtávolabbról sem volt szándékunk sérteni és azt 
cikkünkből kiolvasni csakis roszakarattal lehet.

Határozottan meg van cikkünkben említve, 
hogy „ 7 —8 úrnő*4 es „némely tagjainak*4 ármány­
kodása ellen szólaltunk fel, a kik „a meg nem en­
gedhető eszközökről” is adhattak volna felvilágo­
sítást.

Azért bizton tudtuk, hogy ez oldalról felszó­
lalás uem fog történni cikkünk ellen, mert érde­
kükben van ez ügyet nem szellőztetni.

Tehát felszólalás történhetett félreértésből és 
• i L- <**»•• íi, inon v ok' unni K innm tól inl

A legnagyobb m egfon  to la t 1 ans ág volt a 
tisztelt cikkírótól, sót ügyetlenség azon áltálunk igen 
t. úrnőnek védelmezése, a kit a legtávolabbról sem 
volt száudokuuk sérteni és kinek sértését cikke­
inkből kiolvasni epen nem lehet és ezt a félreértést 
őszintén sajnáljuk.

Mi azon tisztelt úrnőnek lapunkban tett nyi­
latkozata folytan valóban hittük, sőt teljesen meg 
voltunk győződve, hogy megválasztása esetében 
sem  fo g a d ja  el, nem  fo g a d h a t ja  cl az elnöksé­
get, tehat ez esetben új választás lett volna szük­
séges, a mi pedig csakugyan nem volt kívánatos, 
ezért is fejeztük ki mi örömünket a választás ered­
ménye fölött.

Azt hiszem, mi több tisztelettel viseltetünk 
azon úrnő iránt, midőn szavának hitelt adtunk, — 
mint védelmezője, ki felteszi róla, hogy még nyi­
latkozata után is elvállalta volna az elnökséget.

Azért igen kar volt a cikkírónak azt olvasni 
ki a mi sorainkból, a mi abban nem volt; hanem 
nem csuda, mikor, bogy bántalmazásra több oka 
legyen, a mi ott Írva volt azt is kihagyja.

Mi hatalmas fegyvert farag ellenünk a tisztelt 
Don t^uixott azon sorainkból is, hogy „az elnök

H I R D E T É S E K .
O  ( 'i X X X )<X  X X X X X X ) O 0 ( X  ■ X X X X X )X )Q  " •  ®  "  ®  ®  ®  ®  "■ &  ®  ®  ®

Mezei gazdáknak, malom- és
szén b án y a-tu la jd o n o so k n ak

ajánlja n es. kir. szab. reielieimui
lá t9 »vaszoiiaru o\árraktár

LÖW DÁVID és Társ
Pesten, Thonet-udrar,

jól rendezett árúraktállít, úgymint 
gahnapoiiyváit. gabna-. gyapjú-, 
liszt- és s/.clies-Zsá ltjait isinvat- 

l>« »l , vitorla és .hite-vászonból.
Miután az itteni piaezoii mi bí­

runk az angolországi le g n a g y o b b  
.lute-gvéu* raktárával; ennélfogva 
azon kellemes helyzetben vagyunk , 
bogy t. ez. megbízóinknak a leg 
pontosabb szolgálat mellett a legju 
lányosabb árakat szabhatjuk meg.
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az ellenpárt n é lk ü l sót e l le n ü k re  is az egyletet 
minél virágzóbbá tegye*4 bál nem látta elolvasni 
t. lovag az előző sort is. mely igy hangzik: „ellen  
fe le iv e l s z ö v e tk e z v e  az ö kö .rém  ü k ö d é  
s íik k e l ha le h e t, és ha ók is a k a r já k * 4 sth.

Hajh! tie mikor igy esattanósahh volt.
Végül azon szemelyeskedésre, hogy magam

érdekére gondolva egy íérjhezi alárendeltségi vi 
szonvomnal lógva, annak nejének a mézes-madza 
got otla dobom: feleletem az, hogy senkinek alá­
rendeltje nem vagyok, és annyira soha sem leszek, 
hogv meggyőződésemet és az igazat mindig ki ne 
mondjam. Azon úrnő valóban elismerésreméltólag 
viselte m.igát, és a közölni jtásnak adtam kifejezést, 
midőn ezt megemlítettem; és bár férjének nem igen 
szoktam mézesmadzagot nyújtogatni, — de az igaz 
súgót és érdemet mindig 8 mindenkinél elismerem.

A cikkírónak igen kár volt ez ügyet magáévá 
tt nni és magát ez. ügybe beleártani; azonban igen 
1 elvesen tett, hogy magút meg nem nevezte, mert 
ha nevét a cikk alatt látja a kecskeméti Deákpárt, 
nagy esudálkozva és nagyot nézve fejét rázva 
kérdezné: „Et tű mi rili b rú te?!44

N-ro 2-do.
A „Kecskemét*4 23. száma mellett megjelent 

Válaszban T ö b b  ip a r o s — a „Kecskeméti Lapok*4 
17 ik számában megjelent „A kecskeméti ipar- 
egylet- eiiníí cikkünkre — „szam ár r u g ó s s a l44 
kezdett, a piaci kofáktól és a piaci naplopóktól el­
tanult hangon, a legszcmtelenebb, a legaljasabb 
kifejezések közt, undok, mérges, büdös, fekély es 
nyálaikkal kőpdöstek felém, de szél alul állván, 
a szél minden undokságaikat saját arcaikra és 
szemeikbe esapdosta vissza.

N-ro 3-io.
A -Kecskemét-vidéki Közlőn\ “-nyel, — mint- • •<

hogy minden Hiedelmet, becsületet, lábbal tápodé leg­
alávalóbb bántalmazásait méltólag visszatorolni a 
magyarnyelvben nincs illő kifejezés, —a csereviszonyt 
ezennel megszüntetem es becstelen uka-hi kairól 
soha tudomást venni nem fogok.

Sziics Imre, 
szerkesztő.

Tudósítás a kecskeméti hetivásárró l.
Péntek, 1873. Junius 13-án.

Búza (pozsonyi mérő) 6 frt. 80 krtól 7 frt. 
4o krig. Kétszeres (p. in.) 5 Irt. — krtól 
6 frt. — krig. Rozs (p. ni.) 4 fi t. G0 krtól 4 frt. 90 
krig. Árpa (p. m.) 2 frt. 80 krtól 3 frt. — kiig. 
Zab (p. ni.) 1 frt. 86 krtól 2 frt. — krig. Ku­
korica (p. in.) 3 frt. 60 krtól 3 frt 8u krig. Bur­
gonya (p. in.) 1 frt. 50 krtól 2 frt. — krig. Hí­
zott lúd 5 Irt. 50 krtól 6 frt. 60 krig. Liba pár­
ja 2 frt. 2o krtól 3 frt. 50 krig. Pulyka p. 2 frt. — 
krtól 3 frt. — krig. Kacsa p. 1 frt. 20 krtól 
1 frt. 8i i krig. Csirke ölnivaló — frt. 34 krtól — frt. 9<» 
krig. Marhahús fontja 24 krtól 26 krig. Borjúhús 
32 krtól 36 krig. Juhhús f. 20 krtól 24 krig. Ser­
téshús f. 30 krtól 32 krig. Tiszta zsir f. 46 krtól

Knlia- és szalmakalap-tisztitás. ■+

Van szerencsém értesíteni a n. é. 
közönséget. mikép lakásomat a régi 
sétatér mellett levő 1 tékáin Mihály- 

.2 féle házba tettem át. Elfogadok min- 2

.L dennemií ruha és szalmakalap 2jZ 
-t tisztítási munkát, valamint szál-
-H makalap festését is gyors elkészi 2jl 
4- tés és olesó ár mellett.

2 2 Ifj. Fodor Sándor.
I • * l * ♦ i » i * * i l • • t « i * > • * ♦ l » I • i

[irdetés
Alólirott tiwz.ti h ttflji seii értesítem a n. <•. közi»nhégrt, 

a 2-ik tÍ7i*«lh(*n pzél-iitcában 577. sz. a. levő ház iinnál ,
az. iij gazdasági gázmalom szomszédságában, vgv t»*lj» s 
• •s raktárát rendeztem he, inelyloii folyton
kaphatok a legkisebbtől a legliagyobbig II írtől 1 f»O írtig , 
nemkülönben mindeiineniéi e« .árú fak<»por*ok is.

Továbbá kaphatók nálam báli, lakod dini vagv temetke­
zési alkalomra sz/kek l<H)-ával 3 frt., 5<bével I frt 5o kr. 
használati díjért, a kik p< dig ko,Mirant nálam vásáridnak , «• 
kdlvaiinzéai díjnak csak felét tíaetik.

Magainat a n. é. kázbuaég szives pártfogásába ajánlva, 
maradok Kecskeméten, alázatos szolgája,

I >entek Ján<>h ,
— I asztalos.
Nyomatott Kecskeméten, Tóth Lászlónál. ls73.

48 krig. Vaj 70 krtól 70 kiig. Szalonna f. 30 kr* 
tói 38 kiig. Bor 1872ik évi termés akója 11 Irt. 
— kitől 14 frt. — krig. Veres bor (siller) akója 
14 frt. — krtól 20 frt. — krig.

Felelős szerkesztő: SsÜCS Imre.

NYILTTÉR.
Ismertetése a kecskeméti „József 

gőzmalom*4 udvarában felállított uszoda- 
fördőnek.

Az. uszoda-fördö egy körül épített 20 öl bosszú, 
3 öl széles és 3 Lilitől 5 lábig mélv, kristák tiszta, 
örökké folyó s mintegy 6000 akó vízzel lelt me 
dencéból áll.

A viz tisztaságát egy 380 öl bosszú folyóka 
és a gőzgép tömörítője eszközli; ez utóbbi ép azon 
szolgálatot t i ’’ övén a viz épsége- s az előbbi 
folyóka pedig i viz tisztításánál, mit az embernél 
a vér örökké ép és tisztán fenntartásánál a szív  
és az e re k  esz közlenek.

A viz ilyetén forgása pedig következő nieny- 
nyiségben törtéit k:

A gép tömörítője 7—800 akó vizet szükségei 
óránkint, ezen vizet 7/8 részében az uszoda fbrdö 
medencéjéből és ’/» részt a kutakból szívja magá­
hoz és bocsátja a 380 öl hosszú folyóra , a honnan 
az, a körülbelül 600o akó vizet tartalmazó meden­
cébe egy földalatti bő forrásként, mint a világon 
a legtisztább viz, bugyog tel. Az egész tömeg viz 
ilyetén körüljárásával, 24 órában mintegy 3-szor 
fordulván meg, abból egy nagy rész t. i. a meny­
nyivel óra- és naponkint a 6 nagy kútból szapo 
rittatik, a kazán által eniésztetik fel és másrészt 
az utcára folvattatik el.

Ez lenne h ű , rövid leírása és ismertetése a 
„József gőzmalom*4 udvarában felállított uszoda- 
fördönek, hozzá téve ehhez még azon megjegyzés, 
mikép az úszás, fürdés eme helyiségben minden 
niegkivántató kényelemmel van ellátva.

Tóth József.

Kösz önét-nyilvánítás.
Folyó évi február 15-én a monostori pusztában 

fekvő földbirtokomon egy 12 öl hosszú és 4 öl 
szélességű újonnan épült 3 ökörrel és több gazda­
sági eszközeimmel porrá egett ököristállóm, Gyenes 
Sándor úr által, a „Tisza44 biztositó-társálatuál 500 
forintig biztosítva leven, a biztosított összeget min­
den lerovás nélkül megkaptam, melyért midőn a 
biztosító-intézet igazgatóságának hálás köszönetét 
mondok , az intézetet gazdálkodó társaim figyelmébe 
ajánlani kötelességemnek tartom.

Kecskemét, 1873. jun. 10.
Török Imre.

(Ippolezer tanár, rector magnitieus s bécsi 
közkórodai tanár úr bizonyítása szerint, az

Anatherin-szájviz
es. kir. udvari fogorvos Fopp J. G. tői Becsben, 
Sladt, Bognergasse 2. sz., legjobb szer a

f o g a k  é p e n  t a r t á s á r a .
s úgy általa, valamim sz.iinos más orvos által is

lóg- és szájbetegségek
ellen gyakran rendeltetik.

Egy paiarzk ára 1 frt 40 kr. o. é.
fSr. •/. <•’.

N ö v é n y - f o g  p o r a .
Annyira tisztítja a fogakat , hogy mindennapi 

használása által nemcsak az oly alkalmatlan borkő 
távoliltatik el, hanem a máz fehérsége és finom­
sága is gyarapodik.

Aó/y doboz óra H3 kr.
K a p b a to k :  Keenkemelen : Milhotier .1. gyógyszerésznél; 

\  tuftf Knri’ntUtt: ( razh r , Mhzáry l \  és Kmly gvf»gyszerészek- 
Iiél; Czrgtrilen; Persay A. gyógyszerésznél; Xz<>6i<>A*o» ; llo- 
lanszky A., Seheftsik .1. gyógyszerészeknél; < to/D/nítboi; J e ­
szenszky gyógyszerésznél ; h'élrijífluiz<in: llortér A. gyógy.-nél; 
Ki* K'h n/dm: Gubás gyógyszerésznél; Sz<iha<l)9Ziíll<it"in : líosz- 
nyay M. gyógyszerésznél; ; Karnek gyógy­
szerésznél.
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